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Baldev Raj Gupta M 4. 
PHONOLOGY AND MORPHOLOGY OF PUNJABI 


(An analysis of my mother-dialect) 


I. INTRODUCTION 

Paja:bi: language which is spelled as Punjabi or Panjabi is spoken by 
the majority of people of Punjab. This language is also spoken in some of 
the parts of neghbouring states of Punjab (i. ¢ Haryana, Jammu & Kashmir, 
Delhi and Himachal Pardesh) and West Punjab (Now in Pakistan}. 


Punjabi Language belongs to the Modern Indo Aryan branch of Indo- 
European family. It represents many dialects; Majhi, Malvai, Multani, 
Dogari end Western Pahari etc. Beames, Grierson, R. L, Turner, 
Heornle, Grahame Bailey, Newton, Dr. A. C. Woolner, Dr. Banarsi, Dr. Gill, 
Dass Jain, Dr. S Verma, Dr. Hardev Bahri, Prof. Prem Parkash Singh, 
Dr. V.B, Arun, Prof. Duni Chand, Dr. Shri Piara Singh Padam, Principal 
Sant Singh Sekhon & Dr Harkirat Singh and many other prominent scholars 
have worked on this Language. After partition of India Punjabi is the latest 
developed language. Punjabi University Patiala is engaged in the Linguistic 
Survey of Punjabi Language, which will bring out new results. Rural 
Vocabulary will serve the purpose of coining technical terminology in near 
future. 


‘The present paper is neither a complete Survey of the whole Language 
nor a monumental research work, but only & bumble attempr in the vast 
field of Punjabi Linguistics. ‘The problems dealing with the two main aspects 
of language (i. ¢. Phonology & Morphology) have been taken here, Indezd, 
Phonology and Morphology are the elementary stages of any language. Th-se 
reveal the true nature of a language. 


This brief analysis of ‘Phonology and Morphology’ of Punjabi Language 
is only confined to the limtied data of my mother-dialect* not to the whole 


*, {had this limited data from the ulterences of my aged parents who 
migrated from village Chhamal, Teh, Shakaragarh (Now in Distt. 
Sialkot in W’est Pakistan) and settled at Pathankot after partition. 
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language. Ihere are about 250 words and 150 sentences. The whole data 
was collected, arranged and analysed oa the lines of training in Linguistics, 
J under went at Annamalai University during 1964-66° where I had 


completed this work duriag my leisure time 


2. PUNJABI PHONOLOGY 


2. The inventory of vowel phonemes: 


Front Central Back 

High Jul 

Ma / 

Low fail jal 10 
aul 


Length—With jij, /u/ and Ja/ ete. 
} Nasalizution—With all the vowels with or without lenth. 
Stress—(1) 


2.4.1. The inventory of consonant phonemes. 


Labial Apical 


Stops 


Affricates 


Fricative 
Grove 


Nasals 


Laterals 
Torill | 
Flap 


At Annamalai University, [ submitted a brief analysis of Kurukh 
Phonology, [ have followed almost the same lines in this booklet, though 
many new developments have been taken plaze in last five years in 
Linguistic field. 


1, Many Linguists use different symbols for yowels (sec appendix IE) 


{nj and {m/ are not phonemes in many dialects. Dr. Gill and Sandhu 
haye not included these within the purview of phonemic chart. But here 
fii{ and Jn! contrast. 


Semi vowels(1) 


All the above phoaemes were set up only after the contrasts were 
found out jn the various utterences of this limited data. Therefore 
suitable examples (in minimal/subminimal pairs! are given below 
in phonemic writing in order to prove that ali phonemes are 


contrasting. 


2.2. 


t. Vowels: 


fie, uo, 8/ with and without length / + / 
late 

he rubbed 
dress 

ne bends 


cross 


alone (fem) 


{n'ddi/ halt 
jsacdu/ saint 

Ny {Ril} nail 
fist bier brother 

{un wool 


woolen 

talk 

abuse 

meeting 

he 

god's nunie ‘om? 
one 

thus 


crying by children 


above 
fugat) finger 
{mas erying of the cat 


I, Here semivowels /V/ and /Y/ are allophones of {u/ and 
thought these attain phonemic status in some dialects. 


erda/ this much 
[esna:/ so much 
|o') he 
Ine du] he bends 
Jo:m God's name 
fay a:,:/ Jags) fire 
mnt ever:/ mothers 


Consonants 
Ip, b] h five 
bamboo 
Id) i swim 
shelter 
Indl (o: search 
to be confused 


[kal : time 


abuse 
[kb ko: near 
z more 
fo, r/ | carry 
proper name 
Iv : turn 
again, 2nd time 
Jus] fsettl one seer 
tion 
fm, nf /marma; maternal uncle 
maternal grand father 
A word for respect among mustims 
which means sir, husband ete. 
child 
as a rule 
like, as 
leather 
moon 
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hy dt /tik/ bow 
dig! to make fall 
jrark/ a sort of itching in the head 
Intl |marna:/ to die 
/pharaa:/ to catch 
ke, tf Jrata:/ mixture 
[rara:/ letter of Punjabi 
wy [kali black 


i! hurry 
Nasalization /~ / 


[mav:va;/ a solid eatable made of milk 
[at :va:/ mothers 
Tones / * [> | 
|parat/ India 
[pa:lki] a carrier in whicha girl is carr- 


ied in procession during her 
marriage ceremony. 


Joat! Tick 
Jeat/ at once 
Ica‘ tea 

Joa} desire 


2.8. Problems. 

Inventory of vowel phonemes and consonants phonemes merely indicates 
nature of Punjabi Phonology. ‘True analysit must take into all possible prob- 
lems too. I take only some of them 


23.1, In Punjabi /a i/ and /an/ are special and peculiar phonemes un- 
like some of the Indo-Aryan languages, These two vowel phonemes are neither 
lengthened forms of /e/ and /o/ (as in Devnagri seript) nor they represent as 
dipthongs (as in Dravidian tanguages too) but retain their independent 
position, 


23,2. The difference between short e/, fo/ and Yong fe], fof (as in 
Dravidian languages) is unknown in Punjabi, though the difference is minute 
one which can be recognised only by trained eats in the colloquial speech. 
These ate not phonemes. 
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23.3. ‘Tone feature is the main peculiarity of Punjabi, All the stops 
and affrivates with tone tend to change into voiceless sounds in the initial 


positions. 


Another peculiar tone can be found out in the final position of a word. 
Such type of tone is recognised only with minute and careful observation since 
it sometimes tends to zero power. It has been developed out of /hj, js), /s/ and 
{s/ of sanskrit or jh) of Hindi/Punjabi as stated by traditional Linguists though 
such is not the case in many words of modern Punjabi |i. ¢ macstar ‘teacher’. 
ruméil ‘handkerchief’, raj ‘proper name’ ete.) 


2.3.4. In Punjabi pronunciation, semi-vowels y and v can be vepl e:d 
by /i/ and /uj respectively. So these are mersly the allophones of 
respectively in the following cases. Examples are given below : 


avagun> auagun> augun 
gayi wai gai: ‘she went" 


{since two {i/’s occur together, one can be eliminated. This problem can be 


explained in another way also that y tends to zero, 


2.3.5. By anylysing length asa separate phoneme, we are reducing the 
number of vowel phonemes, Three degrees of length can be recognised i 
Punjabi language, they are short, long and medial. The short vowel can be 
analysed as /v/ of jv‘ aod long vowel as /¥/ or /V:/. The medial vowel which 
is midway between /v,v// and /V:¥/ cannot be treated as a phoneme. 


In Panjabi ji/ and /u/ occurs in all the three positions, /a/ initially and 
medially but all these vowels with Jength can occur in all the three positions 
as shown in the following utterances 


Intially Medially Finally 

iil itt) brick Jeir) late jpati/ husband 
jitd a muslim ceremony {pitr/ saint {patli:/ slim 
Jucea:| hight un) filter [sa:du/ saint 
{w:t/ camel 's fatlu;) potato 


{aij} today ipsij excuse 


{a'] Jasper) we 

[e:/ Jsarde:/ our 

fo} |néc'daj he bends 

Jor! Jo:dar| to’ be sad sora! grief jazo:/ come, Impv.” 


The problem regarding medial vowel is very complicated. According to 
my observation medium length of vowel can be heard in case of Ja/, /e/ and fof 
as shown in the following words + 

fajj/ today, {baja:r/ market 


In case of Jong consonants, we have to deal with the problem of gemi- 
nation as phonetically long consonants can be analysed as geminates for the 
convenience of syllabic divisions. For example : 

Japge:/ ahead 

fratt/ mug upt 
long consonants are rarely found initially in Punjabi language. These ocour 
either medially or finally. Occurance of long consonants medially is very 
common, For example : 


appar] reach 

[nabbe:/ ninety 

Juttar/ be off 

feitga:/ white 

Jagga:/ front part, future 
fukka:/ atall 

feussa:] anger 

Ja’nna: bjind 

foulla:/ fire place 
Ichabbi:/ twenty six 


Generally, no-where long-consonants (i. €, geminates or identical conso- 
nant clusters) occur before long vowel. Hence occurance of short vowels 
before geminates (or long consonants) clearly indicates that lengthening of 
consonants is only due to stress or emphasis. In addition to it, Dr. Punya 
Sloka Ray suggests me in his letter dated 107.67 that the problem of gemi- 
nates (or example in case of agge, itt ete.) may be due to interference by @ 
dialect different from standard Punjabi/Hindi. 
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In written standard Punjabi short /if and short 
Without length 


never occur finally 


In my dialect, L never hear long fi/ or long /u/ in the final 


Position of a word. Such length (ar say gemination of vow.Is) may also be 


Initially 
{pa'rh/ read 


[ba:ndar{ monkey 
| catch 


|tho:k/ penetrate 
/dann/ punishment 


{kallj yesterday 
tomorrow 


jeall/ che-k 
/khat/ letrer 
/cajj way, method 
fchatti:/ 36 
fja:nt: 


marriage 
party 


|varha:/ year 


due to dialect differences as stated by Dr. Ray in case o geminition of © 
nants; 


Medially 


fips we 


Jabirva:/ suddenly 
jsaphar/ journey 


{dacta:} donor 
/ow:dar/ shest 
/bu:tha: | face 
ti/ a pot 


otha! roof 


t:da:/ our 
ay} arrogance 


ge: / ahead 
khaut) proverb 
fea:ca:} uacle 

/bacha:) calf 


band 


(oarj 


fsafesd] white 


ava:/ Land 1/4 


ansa~ 


2.6, The Problem of distribution of consonants also emerges out of the 
following chart = 


Finally 


Ja:p/ he (himself) 
[rab] God 
Joarph) ice 


Jak] to be tired 


jage/ fire 
acwh/ say 


fso:e/ think: 


puch) ask 


jeir/ peak 


fearv/ a feast by girls’ 
Parents on 2nd day of 


marriage party 


Js fontt) seven jassif eighty fast hope 

fs} fs'err/ lion 

fm /matt/ a pot fammy:/ mother /kamm/ work 
Jn{ — |nace/ dance {liear/ hopeless man /khic/ pull out 
Jaf {pa'rhpaf to read —_feun/ pick 


fii 
Jang! part [vasn/ like 
jlat/ bite, fight fullar/ jump iphal/ fruit 
alti! vomiting 
frakh/ keep Jearm} hot {kar} do 
rarak! a sort of itch- jak] to be obstructed jar/ take stand 


ing in head 


‘The chart indicates that all the consonants except / { inf and jl 
occur in all the three positions. {fj and /s/ seem borrowed phonemes from 
Persian and Sanskrit respectively. So theie occurance is limited one. Gene- 
rally {f] can be replaced by jph/ and {5 by jsf, the nutive phonemes of 
Punjabi language. Occurance of {2 and jnj in the medial porition before 
affricates ((e/ and if etc.) and doral (/kj and /z) ete.) is doubtful. This may 
be merely due fo the following consonants which assimilate the preceding 
nasalization which is predictable in many cases- Same is the cuse with Ij 
though it can occurs betw en two vowels too as in Ocvurence 
of jn} in any positions (except medially before dorsal (/kj and jg! ete) is very 


rare in Panjabi. 


2.7. In Punjabi consonant clusters especially in the initially position are 
yery rare. {nitially clusters are broken by anaplyxis, elision and prothesis 


etc. as shown in the following examples : 


Stri: fistri:/ lady 
Stersan ({. €: Station) t2:s n> Smersan 


Generally, all the identical consonant olusters (i. € geminates c.f 235) 


may be due to’the application of law of mora, stfess replacement, assini- 


lation and dialect differences. 
Some of the non-identical consonant clusters may b= merely due to the 
lision of vowel in the utterances of native speakers : 
kamala:/> kamla: , jkarana:/> kara: 
Some of the non-identical consonant clusters in the tina! position are due 
to nasalized vowel which changes into nosal consonate when uxt pho eme is 


a stop or an affricates: 


tooth” 
[li'g/> lang} ‘cross’ 


3.1. Data : 

fauna:/ 
na} 
{kha:na:/ 
jrakkbna:/ 
{dissan 
Ilainay 
|sukkanaj 
na) 
Jes una/ 


Ica 


/ebummana:/ 


fcukkana:/ 
/dajtana:/ 


/earna:/ 
/pissana:/ 
fappar/ 
/apparia: / 
/apparda; / 


The following illustrations will clear this point. 


3. VERB PHONOLOGY 


“to come’ 
to go 

to cat 

to place 
to be seen 
to take 
todry 

to climb 
to slip 

to tear 
to pick 
to weep 
to sleep 
to wonder 


to lift 
to take stand 


to suczeed 
todo 

to graze 
to be rubbed of 
Teach 
Treach 

he reaches 
you Teach 
she reaches 
T reached 
he reached 
you reached 
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faprari:/ T reached (Fem ) 
you reached (Fem ) 
she reached 

Jappare: / you reached 


they reached 


appari: they reached Fem.) 
you reached (Fem ) 
Jappare:/ he should reach 
Jappare: he will reach 
[appara ga: I shall reach 


he will reach 
Iwill reach ,Fem,) 
he eats 

1 did 

he did 

you did 

/moze:a:/ he died 

/tarea:/ he swam 

/ivsdas) he 


es 
fliazesa: | T brought 
you brought 
he brought 
flist:da:| I bring 
you bring 
he bring 


T brought 
you brought 
he brought 


{kainda; | he says 

{marda:/ you die 
he dies 
Tdie 

[nzchda: | I dance 
you dance 
he dances 


{wace:at/ 


[de :da./ 


[ditta:| 


fhozda:/ 
fhozea:} 
{ho:ve:gat/ 
(ditha:| 
{disc 


frove:a/ 


[ro:ve:ga: | 


[ro:yerzga:/ 


[roierea:) 
ypr:dal 

lHcha:ega: | 
nas he: 2 


jeumme:a:/ 
likhiya:/ 
fla 
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you danced 
I danced 
he danced 
T give 
you give 
he gives 
I gave | 
you gave 
he gave 
it becomes 
it became 
it will happen 
it was seen 
it seems 
T wept 
you wept 
he wept 
he will weep 
I will weep 
he will weep 
he drinks 
he will eat 
he will run 
he kissed | 
he writs 
fix 
burn 
roll 
to get fixed 
to be burnt 
to be broken 
to wander 
to be fixed 
to make weep 
make one round 
make give 


Imat jo:di: ha” 
(0; ro":de: ban/ 
jo: t0:di:a: ne) 
radia: ba 
tusi: at ré h 
6: lar ra 


kherd raise ho: var: 


ge:/ 
[tat a: réa: sif 


mar 


rai? 1/ 
/munde: bor] re 


fe: san 


metho’: kistta: gaea: 


funde dua:ra parazea: 


Jo: nat jace:ga 


fii: tart jars: g02/ 


fie: o: ater vit, ta": ki: 


fe: mat java':g: 
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make play 

make walk 

make eat 

make sew 

make give 

make milk 

I take bath (Mase,) 
Tifem.) go 

‘They (Maso, fem.| weep 
‘They (fem.) weep 
You (Si 
You (PL) are coming 
They will be Fighting 
She will be laughing 


are coming 


Tshall be playing 
We will be playing 


T(Mase,) was coming. 
I (Fem.) was coming. 
The boys were speaking. 
It was done by me. 
read by the boy 


:/ if you come, I shall go. 


he will not go. 
will you go 2 
Even if he comes, 
what will happen. 


3.2, Inferences : 
(i) Generally all the roots take j-na;/ after /-r/ and /na:/ elsewhere, 
(i) Generally all infinitives take j-n:/ irrespective of the en.ing of roots. 
(iii) There|are many catagories of roots = 
(a) With nasalized vowels + 
|siul 
(b) ending in consonants : 
fear-/ 
Jone} 
(©) ending in geminates : 
[ghumm-/ 
[ite 
(@ ending in short vowels : 
[rakha-/ 
(©) ending in long vowels : 
fax] 
Iro:=/ 
(f) ending in ai, au 
Nai-} Joan! 
(iv) Tronsitive and intransitive verbs generally differ in vowels 
(a) differing in quantity = 
{bal-/ ‘intr.’ 
[ba:t-} ‘tr’. 
(b) differing in vowel : 
Iia:-/ 
flua:-/ 
(v) Some of the verbs take different consonants in transative and in- 
transative 
[pajj/ ‘int.’ 


|pann-| *te’, 
/rijj-{ “inte.” 
[rinn-j ‘tr 


(ai) In some cases, transative verbs take an additional stressed vowel 
than intransitiv 
flag-| ‘intr,” 
fldga: | ‘tr? 
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(vii) Some times there is a wide gap between transative and intransative 


(viil) Certain infinitive forms may have roats with or without gem'nales: 
jittana Git) © fie) 


In case, the original root is without gemination, the following clues are 
clear: 

(@) Roots exiding in fm, (kf 
formation; 


/§f and jj are doubled in stem 


(b) Roots end in are neyer doubled in stem-formation; 


(©) Two aspirated sounds never oceur together cne of them changes into 
unaspirated sound : 


/rakhkh-!> frakkh-/ 


(ix) In present tense, generally roots having / 
endings take nasalization before tense indefinite id}. 


([kainda: { 
fpi:da:/ 
(8) Roots having nasalization in prensent tense dev oayalization in 
post and future : 
iptsda:/ (prt) 
{pitta/ (past) 3 


(Bi) Conjugation of roots may not be in pattern jn all’ the’ teases : 
ide:/ /déida:/ “Present? 
{ditt “Past” 
Ide:verwa: | “Puture? 


Gili) Roots ending in Jo! have only vowels as past tense termination : 


(xiii) Roots ending in jr/ are conjugated in past tense in a different way 


than in other tenses : 


fmar) 


Past’ 
Jmarda:/ “Present” 
jmarerga:} “Future? 
jkare:ga:) ‘Future’ 
tardas/ 


“Present” 


(xiv) Changing of consonant of jja:) in past tease is a piculiar chang 
iv'ida:{ “Present? 
jyera:/ “Past 


(xv) Roots eading in /-a:/ and having masalizition before present termi- 
nation /d can be classified in Past tense in number of ways : 


(a) having /d:/ as a past tense termin ition 
[kha da: | 


(b) having /ea:/ as a past teuse termin. 


jeea:/ 


(c) having faseax/ asa past tease termination : 
Nliaseas/ 


Here [if is also a replacing morph and, thus i) and faiea:) are disconti- 


nues morphs as well : 
lai) root> fliazea:/ im past. 


(xvi) Roots ending in caasontnts which are eyajugated in present 


sumz way can be classified in different categories in the past tense 
(a) having fea: as @ past tense morph : 
/naccea:/ 
(b) having /da:) as a past tense morph 


Jridda:/ 


(c) having replacing and discontinuous morphs : 


itta:/> /kar/ 
{moxer:'> mar) 
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(vii) Comparative conjugation of the same ending is interesting one 


de:/ <{aésda:/, [ditta:/, {deve:ga: 
flaif </la'i:da:|, laeas/, flac: ga:/ 
tho: <huda:/ 


[ro:/ <ro da: 
dis) <ditha:/ 
(pis! </pisea: / 
</sutta:/, /save 
fraéa/, /rave: 


fsa 


frat 


(xviii) Causative verbs can be classified as follow = 


(a) having replacing morphs : 
[ros> /rva:/ 


(b) having changed quantity in the n edial position 


feat/> featr; 


(c having changed quantity in the final position : 
/man/> /mana:/ 
(di having fias! morphs 
[Kha:/> /khdla:/ 
[ae:|> dala:/ 
(e) haying two morphs + 
Ide: (> jdues), data: | 


(xix) Punjabi-verbs’can be classified as follows : 


(a; Verbs of Number and Gender group : 
fapparda: | ‘mas’ 
fem. 


Jappard 
Japparde:| ‘sg.’ 
fapparda:/ ‘pl.’ 

{b) Conjugated unaltered by gender ; 
{ram appare:/ 
[sicta: appare:/ 

(c) Conjugated verbs unaltered by number aad gender 
Juris ne: kistta:/ 
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Jmande: ne? kistta;/ 
fai” kistta! 
fast: kistta:/ 
(a) Verbs haying roots ay the conjugated form in imperative : 
[eal] 
[kar] 
(ec) Verbs having changed roots as conjugated form in impera- 
tive and conditional : 
[ai> Ilia: [ 
Jaz /> fare:! 
Aunilary verbs can be classified as follow : 
(a) Number Group : 
mat acda: h@:/ 
fast: aide: ha :/ 
(b) Gender grou 
fa:s‘a: ga: rai hai! 
/mar ga: réa he:/ 
(©) Numberless group : 
Jo are: sit/ 
lo 
(¢) Genderless group 
Jo: ati: si: 
Jot az 
{c) Number and gender group 
/munda ja:da: hovega: / 
kur hovegi: / 
Jmunde: jaide honge/ 
fkuriia: ef :dr ra: hongisa;/ 
Allomorphs : 
/-ga:] occurs before singular masculine 
/-ge:/ occurs before plural masculine 
/-gi:/ occurs before singular feminine 


Jeda:| occurs before vending in present 
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[ea sJoccurs before eyvegh g: cv'e in past 
(/paqea:/ /likhea:/ 

/+tta:Joccurs before i 

/pi:tta/, kistta:/, /suttas/ 


luf 


future}, 


(sxii) Verb Morphology includes three tenses (i.e. present, past 
One mood (ie. imperative), two numbers (singular and plural), 
three persons (I, II, II) to genders (Masculine and teminine), two 
Voices (active and passive) many constructions such as transative, 
intransitive, causative, intensive, finite infinite conditional, nega- 
tive, posative, interrogative, concessive and continuous. 


{xx ii) Tense constituants 
Present 


Subject Root stem —_tease sign Pronomina! termination 


! am 
Noun Pronoun Singular Plural 
| | 
! | 
miase, femn, mase, fem hon 
Exampl 
jo: de Panett +0 Tat gy Cf 
Past 
Subject 1 case sign Root stem tense sign Pronominal 
| Termination 
ae eat.) T ae a 
Noun Pronoun g@ ne: 58. pl. 


| fem | 
Mas fem mass hon 
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Example 
Jmai co asi:/o/ (nagh/ 
Future 
Subject Root Stem _ test sign Pronominal termination 
1 
¢ ! 
1 \ I | 
i} i 1 | 
Noun Pronoun sg. ple 
| | 
ta! | 
best | | 
| I | | | 
mas fem mas fem. hom 
Example 


Jmunda g munde+/ jis/ | wi aime!) 


4, NOUN AND PRONOUN MORPHOLOGY 


4.1. Dava from noun morphology :— 


[rab/ “God? 

fea:ca:/ *uncle" 

awn ‘talented man” 
/sa:du:/ ‘saint’ 

‘cow’ 
‘mother? 

Ie: ‘a vegetable? 
ipiol “tather? 
{biow/ ‘earth’ 
Jma:mis/ ‘maternal aunt? 
jsas| ‘mother-inslaw? 
Ja nit ‘marriage party’ 
feudo/ ‘small-gir! 
Joaska:/ ‘habit’ 

ice ‘erow’ 
/varkha:/ ‘rain’ 


shaddi:/ ‘bone’ 
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[eba:l/ Sumping? 
Ip'ain/ ‘sister’ 

/pua:l father’s sister” 
Ipati: | ‘husband? 

[oal/ ‘strength’ 
Inde/ ‘nakedness? 
/bard: “year’ 

fa:sa:/ ‘hope’ 
(kamm/ “work? 

/eapp/ ‘gossip’ 
[joa:nif ‘youth’ 
/luccapuna:/ ‘naughtiness’ 
[gussa:/ ‘anger’ 

Ipia:r/ ove? 

Fia:du/ “magic? 
Judickf “wait? 

Jeand pakki hai/ ‘knot is strong” 
fjutti: gand/ ‘tepair the shoe’ 
resi: udick/ ‘your waiting” 
Judick laif “wait for me? 
kine: jane:/ show many person’ 
ike jana:/ ‘one man’ 

/nati: vekh/ ‘feel the pulse’ 
Jnunde nu: verkh/ see the oboy" 
/munda ye:kh/ ‘see the boy” 
Jha:thi: nathda/ ‘elephant runs’ 
[ha:thi:nassde/ ‘elephant run’ 
Jeal kha: kar mi:{ ‘come to house’ 


fkado: kha:vo: ge: roti: ‘when will you take meals’ 
tussi/ 
Wdade: ta°ng bd sasi: ‘we are very tired of you’ 
tecre: kolo’:/ 

|mukk gea: 


ra: kamm/*haye you finished you 
whole work” 
/runde: 


“munde:t: ne:/ 


/munda/ "boy? 
/mundé: 
/munde: 


no:/ 
nail/ 
/munde: 


: dua ras] 
toz/ 
/munde: utte/ 
/munde;da/ 
/munde: 
fmunde: 
fhatti 
shop’ 


/munde: 


vice! 


/ 


/ from the 


Ipaisis ‘in foot’ 
fakh na:l} ‘with eye’ 
{mat :| ‘mother’ 
[kanda:/ ‘thorn’ 
Ipio nu;/ ‘to the father’ 
[pio da:/ ‘of Father’ 
putt di:/ ‘of the son’ 
Data for Pronouns :— 
[mai © er; 


4.1.2, 


:/mase., fem. 
[tu :/mase., fem. ‘you" 
Jo:/masc., fer. ‘he’ 
Jkaun/mase , fem. ‘who’ 
{ké:ra:Jmasc., ‘who’ 
fem. ‘who’ 
{é:/mase., fem. ‘this’ 
/6:/mase., fem. ‘that? 

Tio :/mase., fem. ‘one who’ 


nua/ 
nal/ 
dua:ra:/ 
to/ 
utte/ 


[paira: vico/ ‘in foot’ 
Jakbi’s) ‘with eyes, 


/ma:vir : ‘mothers’ 
Jkande:} ‘thorns? 

la/ ‘of fathers’ 
‘of fathers? 


F: da:/ ‘of sons” 


as/masc., fem. 
© tus/mase., fem. 


/6;} mase., fem. 


/mase. 


at 


/me:re: utte/ fsaide: utte/ 
[tanu:/ 

rere: utte/ 

fo: © unn/ fo: ®una:/ 
fam) }ina:nuy/ 
Jus na:l) Jana: na: 
{us tos} fund sto + 
Ju'da: © usdai/ fun'a’: das! 
fkaunjif jkaunji/ 
[kinw:/ 

[kis na:l/ (kis. nail) 
[k:pa:/mas. /ke:re:/mas, 
[kesri:' fem. 

Je: ® inn/ 

fiow:/ 

fis nal) 

[ida:/ ina: da:/ 
[jo: © jinn] fio: © jinu! 
ijis vie vie! 


liv:re:) 
lies 
kc 


/6: & sda: hai/ *he comes’ 


a sde: ne/ ‘they comes’ 
Juna Idasda:} ‘he ate? 

/kaun a:i:/ ‘who (fem,) came? 
/kaun aci 
{kis da; munda;/ ‘whose son’ |mas., fem.) 


of ‘who (mase.) came” 
/kis dis kuri;/ ‘whose daughter’ — do— 
[his de: munde:/ ‘whose sons’—do— 
this di 


2 kuris@/‘whose daughters’ (mas., fem.) 
4.2. Conclusions :— 


(@ Nouns and pronouns both can be grouped under 
noun morphology #8 both of them can be used as a subject. 


4a 


Both of them are declined in two nunbers taki 
samme case suffixes. Syntaotical nature of case 
common ia noun and pronoun :— 


g almost the 


ifixes is also 


(metho / ‘from me’ 
that 


i “from the shop’ 

(ii) Pronouns and nouns differ in two points only. 
Firstly nouns can be declined in all the cases including voca- 
Non, but pronouns ar2 devoid of youation case Secondly pro- 
nouns anlik 


nouns have first and third persons a'so in addi- 
ion to the third person, woile almost all the nouns are in 
third person. 


(iit) Most of the different forms of pronouns have allo- 
mo phy !— 


occurs in present and future 


uni 


Sccurs in the past tense. 


Jme:ra;} occurs with six case 


na} occurs with Il case. 


! occurs with IL, TV, VIE case 
/me-/ occurs with V case 


fme' 


fké:ray/ occurs in masculine 
[keeph 


occurs in feminine 
urs in Lf to V cases. 
aceurs ta if case 

‘sin VI case 


je/ occurs in intransitive 


finna/ occurs in transative 


-io/ occursin Lil person 
ho: occurs in I, IL person 


(ivi Some of the nouns and pronouns freely very to the 
influence of other adjacant dialects -— 


Ima 


occurs in almost al] the dialects 
u/ eccurs in Dogri 


{mat :/ occurs in Majhi 


/ma:uj occurs in Dogri 
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(¥) Some nounsand pronouns. remain cas> in singular 


and plural in different usages :— 


161, fé!, Ikoiz!, jo, ‘o/, and. /kaun/ don’t take plural 
terminations when they ocour with: intransitive verbs. 

jhasthil, /hath/ /manukh/ remain unaltered in direct form 
of 


singular or plural, while these takeplural suffixes in 

oblique form. 

{haddi/ jma:j-etc, take plural suffixes both in 
direct and oblique form, 

Thus there re four categories of nouns and pronouns :— 


(a), Number lessclass : 
The forms which remains unaltered in both the numbers 
Example: 
/putt) 
(b) Number class :— 
The forms which change in singular.and plural, 
Example: 


/munda:/> /munde:/ 
(c) number and. oblique class. : 
The forms which change only in oblique forms. 
(4), Non-oblique and. number class—The forms which do not 
change in singular number when declined. 
Example: 
Jputt/ 
(vi). First.case.ne is used only in past tense. {t drops in 
future and, present and sometimes even in past too 


(vii) Somenouns are used on as an adjective and verb 
as well 


[eand) ‘verb? 
Jeuni} ‘adjective? 


{viti) Some nouns and pronouns: remain unalered, but 
their case endings very according to the genders and numbers 
which fellow :— 


kis de kappare 


44 


Jmunde: da: kappara:/ 
is di: kuri:/ 

{munde: di: kalm/ 

(ix) When some of the nouns and pronouns are: declined 
case-endings phonemes are assimilated or eliminated in many 


cases :— 
fisnu:{> {fnnu:} (Assimilation) 
fisous/s finw:|> | (-s> [@/ {iow:) (Assimilation) 
Jtusarnu > |tuasnu:/ (-{s/-> 8) 
Ieaddi: o> {eaddio':| (-/t/-> 0) 
(x) With some of the case endings in pronouns certain 


sounds change into rising tone — 
fisdar)> fida?/ 
Jusda:/> /eda:/ 
(xi) Some pronouns are declined ‘only in limited 


cases — 
Pronouns of 1 and If persons are declined in all the 

cases ¢ 
ker 
and /koti:/, ate declined only in the I case /koti/remains 
same in singular and plural while rest of the pronouns 
(ie. /kétra: /jé:pa:/ ete.) alter in accordance with 
numbers. 


|, jee 


seri) 


Generally all the nouns are declined in all the cases. 

(xii) Some nouns and pronouns change with genders, 
while some remain unaltered with genders. 

{ké:1a:/ ‘masculine’ 

[kgris!_ feminine’ 

{jo:/ ‘Masculine and feminine’ 

}ko:is| ‘mase, feminine” 


Jeappit) ‘masculine and feminine? 


(xiii) Some pronouns have same declensions — 
Direct Oblique 


/kaun! Jkisda:/ 
kis da:} 
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Here the origin of oblique forms is doubtful = — 
kisda: </kaun © koi/ 
(tiv) Declined forms may be in pattern, but their direct 
forms may not be in pattern -— 
kis </koi/, {kaun/ 
jis </jo/ 
gaddio” </gaddis/ 
saku:lo </saki 


(xy) Nouns are classified as followed :— 
(a) Vowel endings in / 
{a:/, fof, fau/, (fem ) 
(b) Consonant endings -— 
f-mm/, |k/, [b/, 
{Aj ete. (fem.) 
(xvi) Generally all the pronouns have vowels as endings 
in non-oblique forms. 


Jail, uz}, for] (mrse.), is), lif, 


+ ft], etc. (mas.), f/, /kh/ ppl, fry, ‘gl, 


(xvii) There is a general tendency to drop I, Il case in 
SOME usage : 
/munda veikb/ /nu/> /a) 
Jus val veikh/ intr /> /9, val! 


(xviii) When cases sign drops, non-oblique form can be 
used :— 
/munde nu” vekh/ </munda: veikh/ 

(xix) Some cases in nouns and pronouns have more than 
two signs : 
IIL faa: 
IV /vice), jutte: 

(xx) One noun can have more than two or three forms 
in different cases -— 


/munda:/, |munde: If case 
jmundes 


Vocative 
I, VII case 
Vocative 
V case 
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(xxi) Noun and pronoun morphology constitutes two 
genders, to numbers, seven cases (nouns have vocative 
. personal, demonstrative, interroga- 


also), many classes (1 
tive, relative and indefinite in case of pronouns, proper. 
abstract and material 1a case of nouns). 

(anit) Order of nouns and pronouns is not significant im 
colloquial speech of Punjabi language, Omission of in- 
terrogative words is very common. Interrogation is repla- 
ced by merely tone in many utterances+ 


INDEX 


The words used in this paper are written in phonemic writing in order 
of phonemes set up in section 2 (i.e. high, mid and low vowels; stops, affrica- 
tes, fricatives, nasals, laterals, trill and flap consonants and semivowels). 


iG 


2 

ES 

4, futtar/ 
5, futia:/ 
6 judi:k/ 
7. fukka‘/ 
8 |wgal/ 
9. facea:/ 
10, Junn/ 


jullar/ 


22, fak/ 
23. faze! 
24 age! 
25. fagga:/ 
26, Jakh/ 
27. jakhaut/ 
28. ajj/ 
29. favagun/ 
30, fas/ 
31+ fast:/ 
32, fassi:/ 
33. famma":/ 
34. /Anna:/ 
35. fang! 
30. Jar} 
37. fark/ 


38. fa:/ 
39. fear 
40. Jax0:) 


55. /putt/ 
56. /pucch| 
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fbu:tha:/ 
|bajazr/ 


[kéra/ 
Ikonda:/ 
[kamm/ 
[katola:/ 
all) 
/kalli] 
[kat] 


. /karana:/ 
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132. 
133. 
134. 
135, 
136. 
137, 
138. 
139. 
140. 
141. 
142. 
143. 
144. 
145. 
146, 
147. 
148. 
149, 
150. 
151. 
152. 
153. 
154, 
155. 
156. 
157. 
158, 
159. 
160. 
161. 


leapp/ 
Jeappi/ 
[gand/ 
[galt/ 
|garm/ 
Iga 
gas! 

[khic} 

|khe:d/ 

/khat/ 

[kha:da:/ - 
[ichala:/ 

[ka: . 
[kumm/ ‘ 
{eie/ 

[eizx/ 
Jestal | 
Joust} 

[ouk/ 

{cup} | 
few j/ 
Jeu'lla:/ 
eat} 
[eajif 
feamim/ | 


feann/ 
joaska; 
Jeala:/ 

[ear] | 


[ear/ 
Joa:ti 


162: 
163, 
164, 

165. 
166. 
167. 
168. 
19 

170 

171. 
172. 
173. 
174. 
175. 
176. 
177, 
178. 
179. 
180. 
181. 
182. 
183. 
184, 
185. 
186. 
187, 
188. 
189. 

190. 
191. 


192, 


193, 
194, 
195. 
196. 


Jeadar] 
[eazca;/ 


i 


jua:ni 
fiugaly 
fjulli/ 


fjo:/ 
[chatti:/ 
Johatti) 
[cha:l/ 
[eat] 
[fe’as/ 
[fezr} 
fvasa:] 
Jvarkha:| 
|vard:/ 


[saku:l/ 
Jsaphar/ 
/satt/ 
|sajjara:/ 
safe:d) 
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Jsaya:/ 
Jsas/ 
/saha:r/ 
Jsala:/ 
sa:de/ 
[sath 
Jsa:du:/ 
[so:g/ 

| 
jstuj 
[sexe] 
Jhatti/ 
fhaddi:/ 
Inath] 


(mi':ya:/ 
{munda:/ 
[me:l/ 
/matt/ 
/manukh/ 
/manaz/ 
{mar! 


[ma 


Ima va 
|ma:mi:/ 
{ma:ma:) 
|mail 

{néo da:/ 
{nabbe:/ 
jag 
Inace/ 


In'a:/ 


(math 


iWa:na:/ 


nati! 


iniaina:/ 
238, /likh/ 

239. flixeay 
240. lua 


24. /luccapunas 
242 flaif 


rala:/ 
frara:/ 
ai 

[rarak/ 
lya:d/ 


54 
APPENDIX 


Abbreviations and symbols 


© —consonants 
v —vowel 
v’ Short vowel 
| ¥ Long vowel 


vty'y? v4 —Number of vowels in a. word 


—Numnber of consonants in a word 


< —comtes from 


> changes into 


phophonemic sign which means 
ything | / when occurs before or after - sign becomes / 


—falling tone 


— shade of meaning 
(.) —Phonetic symbol 
| | —Phonemie symbol 


—nasalizations 


I, TL —first and second 
length 

—tetroflex - sound 

sg. —Singular 

pl —Plural 


mase.— masculine 


fem. —feminine 


Wi —Hindi 
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Poi, —Punjabi 
hon. —Honourafic 
Pre, —Present 


Sans. —Sanskrit 
Ex. —Example 
Teh. —Tchsil 
Distt—Distric 
Imy. —Imperative 
Tr. —Transitive 
Intr, —Intransitive 


Prt. —Present tense 


} APPENDIX II 


New method of comparing and contrasting words:— 
(Appreciated by P. S, Ray in his personal letter dated 10-7-67 


agge: (Pbi.) Zagre: (Sans.) 
age: (Hie) vl cl yt yt 
itt (Pbi istil 


ist (Hi) Aictctvicty? 
DEVELOPMENT OF VOWELS : 


in Phi, 


{in indi (in case of first word) 


v in Hindi (in case of second word) 
DEVELOPMENT OF CONSONANTS 


/ cc! in Pbi. (in case of 1 word) 


@in Hindi( —do—  ) 
cin Phi. (in case of Ind word) 


} foctin Hi ( —do— ) 


68-4539 
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APPENDIX JIL 


Symbols used by Dr, Sandhu : x for a, « forai, U for u, 9 for eu. 
(Parkh Vol. II, 1968) 
Symbols used by Dr. Gill :T for, E for ai, U for u, > for au, 2for a, 


(A Reference Grammar of Punjabi) 
Symbols used by Dr. Harkirat Singh : He followed Dr. Gill. 
(Unpublished thesis on Comparisons of Majhi and Multani) 


